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-en la necesidad de oponerse al viejo y desvaido 
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LITERATURA A 


e iejo romanticismo, el viejo naturalismo, mo mos sirven. Representan la usps 
e h Se minoridad, de nuestros padres, que se enfocaban la heras familiar sobre 
las recíprocas imperfecciones. — Pero para nosotros 'esta audacia no lsignifica ora 
Tenemos sobradas instantáneas Rus soi . e Ya hemos soporta 

ay demasia 5 banalú de lo su, icial...%. 3 
Só Y a la aca ple elementos de Peón que no fuerarl, los desacredita- 
«dos del viejo naturalismo, ni el viejo romanticismo, desvalorizados para exponer 
la compleja vida moderna, se dieron los fundadores del grupo Wáshington 
Square”. El manifiesto que lanzaron al público, cuyas son las frases finales ne 
transcribimos, estaba firmado por jóvenes escritores norteamericanos: Glaspell, 
Gram Cok, John Dos Passos, Elmar Rice, Eugenio O'Neill... E inmediatamente, 
con verdadero ardor de impacientes iconoclastas, pero sin una idea muy precisa 
de lo que pretendían hacer, dispersos en teorias 


«contradictorias. se pusieron a la obra de mon. 
tar el repertorio de Hauptmann, de Maeterlink, de 


Andreiew, cuyos nombres no habían llegado toda- 
vía a conocimiento del gran público. Con la obra 
de los maestros europeos, alternaban en el cartel 
las incipientes producciones de los fundadores; 
En algo se estaba decididamente de acuerdo. Era 


melodrama, de tremebundos conflictos, a las co- 
medias en que se diluía una gota de Ibsen en un 
tonel de vulgaridad, al remedo del teatro foráneo, 
oponiéndole la producción genuina, con entraña 
y nervio, manifestación auténtica de un pueblo 
nfrecido en engañosas películas, y en pueriles co” 
mediejas, como unos fantoches bien nutridos, atil._ 
dados, fácil la vida que sólo la enturbia conflic- 
tos elementales y exteriores, solucionados conven- 
cionalmente, y de los que salen siempre a salvo 
los dulces enamorados. ¡Tediosa vulgaridad de pro” 
ductores ramplones en vista de un público cor 
mentalided infantil! ¡Pecado original del que neo 
se ha redimido todavía el cine! 

Al grupo de los “Wáshington Square” se unie_ 
ron gentes jóvenes: pintores, periodistas, literatos, la mayor parte de ellos habi- 
tantes de Grenwich Square, —que es, según parece, un barrio especie de Montpar- 
nasse neoyorkino.— Los afiliados realizaban todos los trabajos escénicos. dibu- 
jando los trajes, pintando los decorados, construyendo los útiles, interpretando 
luego las obras. Y aunque todo era incongruente y de valores irregulares, el 
primer paso hacia la ansiada renovación, estaba dado. 


Cuando firmaba ese manifiesto, —que él redactó, — O'Neill acababa de sa_ 
Jir de un hospital, al que fué a dar tarados los, pulmones, luego de haber vivido 
intensamente, trasumante por Hondura, en busca de pepitas de oro, y por la Ar- 


gentina en menesteres de comercio; y por Sud América como marinero a borda -: 


de un buque dinamarqués. En su infancia había recorrido las ciudades y pue- 
blos de la Unión con la compañía dramática de su padre, un irlandés que abte_ 
nía su mayor éxito en la representación de “El 
Conde de Monte-Cristo”. Más tarde ingresó en la 
Universidad de Princeton, que en ese entonces pre- 
sidia Wilson, pero como la vida universitaria no 
convenía a la inquietud migratoria del taciturno 
estudiante, se sumó a una expedición de aventu_ 
reros, recorriendo el mundo en una ansiedad de 
agotar todas las visiones, percibiendo Jos aspec- 
tos de la vida auténtica en las sentinas de los bu- 
ques, en los figones portuarios, en los túneles de 
las minas. Vuelto a su país, estrenó alguna de 
sus producciones en teatros municipales (los “Pro- 
vincetow Players”), y luego volvió a recorrerlo 
al frente de un conjunto teatral con el que es_ 
frenó alguna de sus producciones primeras. Lo 
abandonó luego, y embarcó en un buque norue- 
go, luego en otro buque inglés. Fué cuidador de 
caballos. Más tarde periodista. De pronto apa- 
rece en un sanatorio del gue nh; pensó' salir 
con vida. Se había casado, y divorciado. El re. 
poso forzado puso en orden sus pensamientos, y 
aclaró su decidida vocación teatral. Al salir fun- 
dó el grupo “Wáshington Square”. y redactó el 
manifiesto. Tenía entonces 21 años... 
MM» 

Poz un sistema de socios protectores, —que 
al principio fueron solamente 50, y ahora se cal- 
culan en 20.000,— fundaron con el núcleo primi- 
tivo el famoso teatro Guild, donde han realiza” 
do gran parte de la obra que se habían propnes- 
to cumplir, depurada la experiencia de los inicia. 
les desconciertos, y ya .afirmada -la -orientación 
renovadora, coronada con lá otorgación del Pre- 
mio Nobel de literatura, por el año 1936. Su 
obra alcanza a uno» cuarenta títulos, de los cua. 
les se conocen solamente por estas latitudes, unos 


El conocimiento que podemos formarnos pon 
la lectura de esas cinco o seis obras que la tra- 
ducción ha puesto al alcance del lector corrien«w 
te, cueda limitado y es insignificante para juz_ 
gar en conjunto a un autor de tan intensa la« 
bor. Unos pocos estudios de carácter biográfico, 
publicados como prólogos de las ediciones francesas, son todos los elementos de 
juicio disponibles. No es mucho. Pero tal vez fuera bastante sil no cupiera sos- 
pechar de las traducciones torponas. Solamente una obra nos ha sido dado ver 
representada, “Anna Cristhie”, correspondiente a una trilogía titulada “Come. 
dias del Mar”, que llevó a escena de manera muy loable la admirada Lola Mem- 
brives, en el teatro 18 de Julio. Los personajes de “Anna Cristhie” son de razas 
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distintas. hablan idiomas diferentes, fundidos en una germania hecha de voces 
del oficio, y de vocablos ingleses, con fonética bilingúe. La variedad de 4 sas ' 
creaturas tienen el mismo abigarramiento colorista y expresivo que las de hues- 
tros sainetes. ms 


Traducirlos es traicionarlos- En la versión española se les ha adjudicado 


chulaperías madrileñas, Les falta el elemento de expresión, y se pierde el agrio 
dramatismo de sus extrangulados problemas. Son personajes a los que la tierra 
ha podrido con todas las lacras de sus vicios en el cuerpo; con todas las angus 
tias del egoismo, del desencanto, del desamor. La tierra los arroja al mar, 
atrae a los que ansian purificarse. El mar, origen de la vida, conserva la 
peratura humana, tiene en; su oleaje el movimiento de sistole y diástole dei 
razón, y la sal de nuestra sangre. Su sentido purificador lo utiliza mitológ; 
mente O'Neill para salvar las pobres almas, que 
en el mar renacen a una vida nueva. E 
“Anna Cristhie”, deshecho de los prostíbulos, 
carne podrida del vicio, alma torturada de todas 
Jas indignidades, vuelve al mar, a la barcaza car_ 
bonera de su padre. Una noche de bruma, choca 
con otra barcaza. Un marinero náufrago dial 
ga con Anna Cristhie. Ha surgido de la niebla, 
del mar. No se ven. Sólo se escuchan. Se entre- 
lazan sus manos con la emoción cándida de los. 
amores nuevos. Se repiten las eternas y simples 


palabras de amor: ¡para siempre...!' ¡hasta mts 


muerte-..! 

Cuando la bruma se dispersa, y se ven, ya 
son dos enamorados. , 

En “Ligados”, presenta el amor en un hom-- 
bre y en una mujer, más fuerte que ellos” mis- 


mos. Su personalidad los separa. Chocan, Se 


repelen, en pugna las propias modalidades. Pero 
el amor físico los conjunta a pesar de su volun- 
tad, y destrozándose, se besan, y se aman. 


xual sólo la siente la mujer, mientras el hombre 
va hacia otro amor. e igualmente se destrozan. 
En “Raro interludio”, es la -rivalidad de dos hombres. Todas las variacio. 
nes del tema amoroso, son en O'Neill agrias y dramáticas. No existe la plácida 
correspondencia de sentimientos, porque los personajes están obsesionados de sí 
mismos, y no renuncian en holocausto a los demás. Todas las creaturas teatra- 
les de O'Neill piensan en voz alta, y giran sobre si mismos, como “El emperador 
Jones” en la selva, escuchando el tan-tan de sus propias pulsaciones. Todos los 
diálogos están plagados de apartes y de acotaciones, que contradicen y disfria- 
zan las réplicas. Hablan evidentemente el uno para el otro, pero prescindiendo 
mutuamente de comunicarse..- - ; > 


En “Antes del desayuno”, esa atracción se- A 


O'Neill ha escrito: ' ( me ; a 


- —“Sólo por medio de esta especie de superrealismo, podemos nosotros pxpresar 
en el teatro lo que, instintivamente, comprendemos como ¡cierta “«“bsesión de sí imis.. 
mo”, precio a que la generación actual dehe pagar 
el préstamo (de la vida...” - : 


Se ha repetido qua O'Neill ha destruido la téc- 
nica teatral, creándose una a la medida de las ne- 
cesidades de ese expresionismo. No aparece en sus 
obras semejante novedad, ya que ni el soliloquio, 
ni el aparte, ni el uso de máscaras, ni la interca- 
lación de elementos sobrenaturales, ni recurso al- 
guno de los que hemos podido advertir, significan 
cósa nueva en el teatro, y son por el contrario ele- 
mentos vetustos. » _ 


Falla en este autor la facultad de síntesis, y la 
claridad de exposición de los maestros europeos, 
estando tocados sus personajes de un farragoso 
verbalismo, de una exhuberancia de expresión que 
los hace profu'os. Esa “obsesión de sí mismos” la 
manifiestan en el agobio de sus propias observa- 
ciones, y obligan al autor a proceder por trilogías 
en la construcción de sus obras, necesitando de 
amplitud para exponer el tema, y desarrollar el 
pensamiento animador. No es en la forma de su 
teatro donde, nos parece, hay que ir a buscar el 
mérito. Sería pueril, además. Es en la visión amar- 
ga de una humanidad que se le ha presentado 
egoísticamente cruel, mucho menos paradisiaca 
de lo que han querido presentar los productores 
cinematográficos. Es en el dibujo recio y firme 
de sus personajes, «con todas las dimensiones, y 
con entrañas vivas, Es en el grito de su dolor. 
-Es- en el sondeo que hace de los conglomerados 
sociales, trayendo a la superficie la carencia de 
ideales, el fracaso del materialismo, la bancarro- 
ta de la vida sin fe en el espíritu. Es en la co- 
rrelación que establece entre el personaje y la 
vida, unidos sin posible recortamiento, ni factible 
condición de “protagonista”, absorvidos por el 
mecanismo, símbolo de toda materialidad. Es en 
cambio sobrio y elocuente en la descripción del 
_ ambiente, y en el trazo de la escena. Una línea 
breve, le basta. Dice: “...una cuerda con ropa 
tendida cruza la escena”, y ha descripto la tris- 


teza de un cuartucho. Escribe: “,..m empapelado vulgar rayado por fósforos”, 
y ha presentado la alcoba celestinesca. Agrio, enjuto, taciturno, no es un pesi- 
mista, sin embargo, pese a la impresión primaria que sus obras ¿Producen. Ani- 
a en ellas un ansia de mejoramiento, tratado de lograr por el criterio. 
En “Ligados”, sustenta todo su optimismo en esta frase: ! 
—“Hay que aprender a amar la vida! 
rán a casa... !” 


¡Cierra los ojos, 'que los pies te Weva. 


o 
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ETRO . GOLDWYN- 

MAYER estrenará en 
,la sala del Cine Metro, la 
superproducción de su se- 
Mo titulada “Una Cita Pe 
grosa"  (Rendez-vous), 
que tiene a Willlam Po 
well y Rosalind Russell de 
protagonistas. 

“Una Cita Peligrosa” es- 
tá realizada en tono dra- 
mático-humorístico y na 
rra las aventuras porque 
pasa un oficial espectalis- 
ta en códigos que debe 
descubrir una clave cuya 
existencia puede sMgnif 
car la ruina de la nación, 
mientras que también se 
asiste al nacimiento de 
un romance entre él y 
una hermosa joven aloca 
da, que no alcanza a dar- 
se perfecta cuenta de In 
situación porque atravie- 
an, creyendo intervenir en 
un simple juego, cuando 
en realidad es su propia 
vida la que está en pell 


SBecundando a Willlam 
Powell, uno de los astros 
más queridos de nuestro 
público y Rosalind Rus 
sell, aparece un selecto 
núcleo de actores entre los 
que figuran César Rome- 
ro, Lionel Atwill, Binnie 
Barnes y Henry Stephen 
son. 


id dis td — 


—Blenyvenido, Jorge! Has cumplido tu 
balabra. Sí, mi mujer buena y mis bijos 
también. Para todos es una fiesta tener- 

por aquí! Hace tan 
bías prometido... Se te espera desde fin 
de mes... Verás qué partidas de caza! Su- 
be; es mi nuevo carricoche. Vas a ver 
cómo corre... 
antes de veinte minutos 


Dor el otoño. Pablo, que, manejaba, con. 
tinuó: 

-Sabrás, que esta vez Magdalena y yo 
hemos encontrado lo que necesitas. 

—¿De qué punto de vista?, preguntó 
Jorge Vergand. 

—El matrimonio! Tú bien lo sabes! Es 
inconcebible que tal como eres: buen mu- 


edad lleyo ya ocho años de casad 
nerfectamente feliz... o da 
Jorge alzó los hombros. 
—Escúchame. Pablo. No soy totalmente 
“hostil al matrimonio, pero. Sd 
: —Pero prefieres distraerte con damiche- 
as de los baars y con bailarinas de “bol- 


Para fortatecense 


Un tónico a fase de fuenos, 


aumento y además un vigor y 
una 

copita de elixir Renovo. Esté 16. |lOrtalena E 

nico poderoso es preparado ajEl elixir Renovo se halla en to. 

base de huevos y es de un ex- [das las y 


ojos claros... En fin 

—4+Cómo esta noche? 

—=Sí. ella cena en la casa con cinco o 
seis personas más. Apuesto a que te agra- 
da. “Jorge se entuslasmará”, me ha di- 
cho Maedalena. “Denísia Aubry —ella se 
Mama Denisia Aubry— es la mujer que 
le conviene”. y Magdalena sabe lo que 
dice. Ah, olvidaba: la familia es exce- 
lente y la fortuna suficiente. Esta vez, 
viejo. no podrás darnos ninguna excusa... 

—Pero, ¿Dor qué les interesa tanto ca. 
sarme?, dijo Jorge con una sonrisa. 

—Porgue te queremos y deseamos que 

- Seas. feliz, afirmó Pablo. 

De noche. q AS sñno A 
v alegre de uviere, 
fué hecha por el excelente Pablo Dolbois 
lleno de satisfacción. 


Para ello es necesario encontrar una 
campañera cerca de la 
vivir y a oulen uno le broduzca la mis- 
ma impresión. Y bien, ninguna de las 
nersonitas que tú y tu mujer me han ele- 
rido por- esposa me ha parecido que lle 


cual uno. desee 


u . Pero si la 
nueva es todavía una pava, una ambhicio. 
Sa. una alocada o una coqueta... 
-—Cállate, blasfemas. .. 
slete años, lo que va mu; 
treinta y cinco: es viuda d 
años de un individuo medi 
minó por matarse haciend: 
des en avión. Entonces el 
tunto con una vieja pari 
niedad no está Jejos de 1 
nándose en aperos social Moa 
ron discernimiento y discrec n. Yo aña- 
sque enrolecido ¿o que es bonita. dentro del tipo que 
te agrada, morocha, esbelta. piel blanca, 
. la verás esta noche. 


Tiene veinte y 
bien con tus 
esde hace tres 
O raro que ter- 
o excentricida- 
la, se estableció 
enta, cuya pro- 
a nuestra, ocu- 
es y caritativas 


Ón confortable 
a presentación 


—Mi- viejo E Jorge Vergand: ]x- 


seuora Denisia Aubry, 
Jorge se inclinó ante la hermosa y es- 
belta morocha, de rostro sereno y encan- 


prendentes... 
el rostro, el color de los ojos, su misma 
expresión, la blanda ondulación de los 


bero moldeaba las mismas formas flexi- 


bles. La voz un poco velada tenía las 


v le" respondía con una naturalidad per- 
fecta... Qué poder de disimulación!... 


ge Vergand, encerrado en su cuarto, re- 
flexionó sobre el sorprendente aconteci- 


miento, 


El invierno'anterlor, una noche, sin te- 
ner hada que hacer, entró en una “boite” 
del barrio de los Campos Eliseos. Vió so- 
la .en una mesa a una mujer morocha, 
Joven, que le pareció interesante. Se sen. 
tá en una mesa cercana y. entabló cor:- 
versación. La joven respondió sin-compl- 
caciones banales ni miradas proyocante:, 
bailó con él y aceptó cenar. Nada dilo 
de ella misma ni dió un nombre. yerda- 
dero o inventado. Incitado por ese mis- 
terio y. bastante impresionado por sus 
aires de mujer de mundo que buscá ina 
aventura, él no hizo pregunta algúha: 
Ella lo siguió como la cosa más nabúra! 
del mundo a un hotel... A la mañana 
siguiente, se despertó solo. Una brusca 
sospecha le hizo inventariar su cartera... 
No, no lo había robado; era desintere;a- 
da... La aventura concluyó así, pero Jor- 


de esta compañera de una rioche... Aca- 
baba de verla —al menos así lo EFE 
. la jo: 
ven perfecta, austera y caritativa con la 
cual se le quería casar... 

Bruscamente, soltó la risa. Todo aque- 
llo era inverosímil, de una fantasia me- 
lodramática, demasiado banal! La exls- 
tencia doble, la vida de provincia, virtuo- 
sa, junto a la vieja parienta... 


..: No, se- 
guramente él se había engañado por un 
parecido... Sin embargo la había oido 
decir que el invierno anterior había esta- 
“do varias veces en París... Peró ¡con 
qué tranquilo candor habia dicho ésto!... 


y con pasión. Por lo pronto, por 
ella misma; además por la que él ha- 


Separara de él, o bien le mentiría con esa 
sangre fría inexpugnable que ls hacía tan 
fuerte. Pero, virtuosa Q perversa, añora 
la amaba y ella, que lo comprendía, pa- 
recía turbada... Una noche, le dijo: 
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—Es necesario que yo le cuente algo de 
mí que pocas personas saben. Tengo vna 
hermana con la cual difiero en un año 
se me parece al punto que me confunden 
con ella. Mal casada, se e 
da de desorden... Siempre la he di a 
pado... Es a ella a quien yo iba Pra 


feliz... Quería que usted supiese 
mi familia, añadió Denisia Aubry con su 
alre de candor. 


Erg verdad? Hablaba de sí misma o 
verdaderamente de una hermana? Jorge 
mo--lo_ supo. No lo supo Jamás. - 


MARAVILLA $ ri, 065 


TABLETA “DE SANTO” 


Únicas en el mundo para tefilr las ea- 
Daa en pocos minutos y en los siguien- 
tes tonos: castaño, castaño claro, cas- 
faño oscuro, negro y rubio de una na- 
turalidad . sorprendente, Se vendo en 
cajas de una tableta al precio de pe- 
se 0.65, auficiente para teñir una 
abundante cabellera. En venta en to- 
a las droguerías, farmacias, 
merías y en las siguientes casas: 
Eduardo Bruszone, Sarandí 637. 
Mercería Angenscheidt, Ay. 18 de Ju- 
llo 935, 
J. B. Introri y Cía., Av. (6. Rondeau 
esquina Galicia, 
London París, 18 de Julio y Río Negro. 
La Dame Elegante Av. 168 de Julio 
N.o 1827, 
Domingo Aliverti, Av. 18 de Julio 2000, 
A. de Césare, Av, 8 de Octubre 56692. 
Casa Soler, Central y Sucursales, 
Antonio Felítti, Agraciada 4049. 
dos del interior os a mu 
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Un cutis "suave al tacto” 


Un enlia delicado y Verso se obliéne 
hoy de un odo sensillo y cómodo Bas- 
tará aplicarse en la cara, manos y escote 
un poeo de glicerina de ulmerdro pura, 
haciéndola absorber con la yema de los» 
accion. La glicerina de almendro da nue- 
va vida a la cálula epidérmica e impide 


el crecimiento de vello. Se consigue aho 
ra en enalquier farmacia en Un envase 
económico de 45 centásimos y en el 
grande bien conocido ya. No ciebe som- 
prarse nunca suelta, pues la verdadera 
glicerina de almendro no se fracciona. 


Sos» camad 


Cumo Me debre combat. 


INDICAMOS a nuestros lecto- 
res el uso de una loción muy 
eficaz y com ente inofe» 
siva, pues no se trata de tintu- 
ras ni tefiidos con 
peligrosas, nos referimos a la 
Loción Mon Am ur, 
que recomendamos muy tre 
clalmente por sas buenos resal- 
tados. Sabemos que la Furms- 
cia Rey, 25 de Mayo 397, tiens 
ese preparado y es de muy Pd 
precio. 


magnífica ct 
ría, de 
netes, desfil 
deras al fre 
hasta el cas 
Peñarol Vies 
rría el cima 


UN GRUPO DE SOCIOS AL FRENTE DEL 
LOCAL. 
EL DE. TABARE REGULES DA INSTRUO. 
CIONES A SU SOBERBIO OSCURO. 


EL DE. SARANDI REGULES HACIENDO 
“RAYAR” EU OVERO NEGRO. 


“AMARGUEANDO 
CA 


EN UN MOMENTO DE HOMENAJE A 
MEMORIA DEL DR. ELIAS REGULES. 


MErama, que mantuvo 
manimación de la concu- 
mncia hasta las últimas 
aras de la tarde. 
Baguales y  "“reserva- 
ly”, de los más crudos no 
dieron deshacerse de 
s Jinetes, cuyas proezas 
teron aplaudidas ruido- 
imente. Luego se corrió 
rtijas con vallogos pre- 
Mos, terminando el acto 
im un homenaje a la me- 
toria del doctor Elías 
segules, 

¡En suma una lucida y 
wocativa fiesta que agre- 
A un nuevo éxito a la 
leja entidad natlvista. 


SACANDO LA SORTIJA PARA OBSE. 
QUIAR A “LA MOZA". 


LA CABEZA DI LA COLUMNA AL 
ROMPER MARCHA. 


CABEZA DE ESTUDIO, (PASTEL) 


BRTA. MARINA GUERRA (DIBUJO) 


SEÑORITA ADELA VICTORIA ACOSTA. 


(CARBON), 


RUINAS DE LA CASA DEL VIRREY. COLONIA. (OLEO) 
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ARCELINO BUSCASSO 
es un artista vigoroso, 
que ha impuesto su per- 
sonalidad por sucesivas 
exposiciones que lo han 
ido acreditando en cons 
tante superación, por la 
¡ belleza y por la inspira- 
| — ción de su obra. 
| Dibujante, pintor y es- 
cultor, dedicado vocacio- 
nalmente a las artes plás 
ticas, y consagrado con 
pasión a su carrera, ha 
obtenido el puesto sobre- 
saliente que ahora ocupa 
a fuerza de méritos posl- 
tivos. 

Muestra de la extensa 
labor realizada, son las 
notas doy publicamos en 
estas páginas, elegidas en- 
tre una gran cantidad úe 
trabajos. 


SEÑORA VICTORIA OCAMPO, (LAPIZ). 


OPA de BUSCASO 


JUAN PARRA DEL RIEGO. (DIBUJO) 


DALIAS (OLEO) POETA OVIDIO FERNANDEZ RIOS. (CARBON), FRANCISCO ESPINOLA, AUTOR DE “SOMBRAS SOBRE 
LA TIERRA”. (CARBON). 
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CABA COLONIAL Y FARO, COLONIA. (OLMO) AÑO 1034. (OLEO). 
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MILITARES ITALIANAS SE UTILIZARON 
ESTOS TANQUES QUE LANZAN NUBES 
DE HUMO Y LLAMAS DE FUEGO, CON 
LAS CUALES SE FORMAN 
OORTINAS. 


VAGIEDABES 


e tt «deve 
CANONES ITALIANOS QUE CAPTURA. 
RON LOS ETIOPES EN ADUA EN 1896 Y 
QUE ACABAN DE SER TRASLADADOS AL 
MUSEO COLONIAL DE ROMA. 


PARA RECOGER LOS MATERIALES USA 
DOS, PARTICULARMENTE LOS QUE CON. 
TIENEN EL CINC, EL ESTAÑO, EL L4- 
TON Y EL COBRE, FUE ORGANIZADA 
UNA GRANDE ACCION POR EL "PUEBLO 
JOVEN”, DE LOS MOZOS DE 5 4 10 
AÑOS DE EDAD. 


LA AVIADORA JEAN BATTEN EN SU 
LLEGADA A SIDNEY, FINALIZANDO SU 
VUELO RECORD ENTRE INGLATERRA Y 
AUSTRALIA, 


Pequeñas causas 
grandes electos 


Al casarse, ambos se acepta- 
ron con todas sus virtudes y 
delectos. El la tomó como era: 
alta o baja, gruesa o delgada: 
pero no pensó entonces en otros 
defectos nuevos que podía 
traerle la vida... 

Es más amada aún y más ad- 
mirada por su esposo esta se- 
ñora, que en el otoño de su 
vida, defiende con energía sus 
derechos al amor y a la felicidad. 
Y en gran parle, el milagro de 
su juventud prolongada, se debe 
al cuidado con que sabe disi- 
mular sus cabellos encanecidos. 
Unas fricciones con LA CAR- 
MELA al peinarse, han basta- 
do para que el calor y la ale- 
gría juvenil de su rostro, sigan 
haciendo su felicidad y la de 


su compañero. 


Ya lo hemos dicho: pequeñas 


causas grandes efectos. 
LA CARMELA, de elicacia comprobeda 


en todo el mundo contra las canas, es 
una loción agradable, de uso cómodo y 
hnamente perfumada al Agua de Colonia. 
En farmacias y perfumerías del país, en 
hrasco» grandes y medianos. 


J. NAVARRO 
Uruguay 842 Montevideo 


LA CARMELA 


¿N KANGURITO DEL ZOOLOGICO DE 
LONDRES EN EL INSTANTE EN QUE SE 


COBIJA EN LA BOLSA MATERNA. 


EN LAS ESTACIONES TRANVIARIAS Y 
FERROVIARIAS DE ALEMANIA HAN SI. 
DO OOLOCADAS CAJAS DE RMECOLEC. 
CION DE METALES, CON EL OBJETO DE 
CUMPLIR CON UNA DE LAS RESOLUCIO- 


NES OEL PLAN DE REARME. SE VE AQUI 


A UNA PABAJERA COLOCANDO EN UNA 


CAJA UN TUBO VACIO DE PASTA PARA 


DIENTES 


Suprema Combinación 
TIPO AMERICANO 


RARO EJEMPLAR DE KANGURO EXIS. 
TENTE EN EL ZOO DE LONDRES, DE 


INCENDIO DE DOS HANGARES EN EL 
AERODROMO DE BROOKLANDS — IN. 
GLATERRA — QUEDANDO DESTRUIDOS 
OCHO AEROPLANOS Y VARIAS MAQUI- 
NAS. EL FUEGO COMENZO EN UNO DE 
LOS HANGARES Y SE PROPAGO DE IN. 
MEDIATO A OTRO, ESFORZANDOSE 
TRES BRIGADAS DE BOMPEROS - PARA 
EVITAR QUE EL SINIESTRO TOMAR£ 
MAYORES PROPORCIONES. 


PIBL AGRISADA, QUE VIVE CONSTAN-. 


TEMENTE SOBRE LOS TRONCOS DE LOS 


ARBOLES 


ENTRE LOS GOBIERNOS DE ALEMANIA 
Y EL DE JAPON, BE HA PIRMADO UN 
ACUERDO DE SROURIDAD APARECEN 
EN LA NOTA: EN MEDIO, EL EMBAJA 
DOR DEL REICH, VON RIBBENTROP, Y 
EL DE JAPON, CONDE MUBHAKOJI 


VIATA PARCIAL DEL PUERTO DE BAR. 
CELONA, AL QUE LOB BEDICIOSOS ES- 
PAÑOLES HAN BLOQUEADO CON MINAA 


TANQUE UTILIZADO EN LA DEFENA 
DIM MADRID POR LOS MILICIANOS 


¿1 


MPTICA 

Robemo Ve Ceranea 
ITUZAINGO 16534 — PMONtEDÁLO oso CaMhako 
UTE 8.30.653 Punta del Ue 


Í sion DE QUE SE REPITAN 


, EN PREVI- 
108 DESOR= 
DENES ENTRE JUDIOS Y ABABES. 


QA AS 


do 


- 


| ' 


1 


PLIPLINO,. 


ÉS — conservándole su aspecto Ju- 
2% yenil a despecho 


UNA CURIOSA 


AMISTAD 


AURICE Hamonneau, soldado fran- 
cés, que gozó de una curiosa amis" 
tad con Rudyard Kipling durante la 
guerra mundial y después de termi- 
nada la contienda, acaba de revelar 
aspectos hasta ahora ignorados de) 
carácter de Kipling, al dar a conocer 
un curioso capítulo de la vida del fa- 
780 autor. , 
o onneau es ahora ciudadano 
2 mericano y preside la Asocia- 
» la Legión Extranjera de Fran- 
los Estados Unidos. Ultima- 
exhibió por primera vez su co- 
de diez y seis cartas del es- 
británico y relató las sorpren- 
circunstancias que provocaron 
istad. 
. casi veinte años, Hamonneau, 
es soldado raso *n el ejército 
“3, fué sorprendido con sus com- 
s por un terrible atague de la 
vía alemana, que barrió con to- 
1 trinchera. Hamonneau resul- 
inico sobreviviente. Después de 
dn sentido durante doce horas 


cuardo volvió en sí descubrió que ha- 


5 descotados, ligeros, vaporosos, 
lel sol - .. ¿caricia? 


impre que el cutis esté protegido! 
de lo contrario ... 


SS "Y 
ES A | 
a BY 
E 
AMA <= 
il PS 


cutis más hermoso se requema y 
ce y pierde su atractivo. 


quiere decir que hay que usar 
— porque es la Crema protectora” 
¡ vez embellece el cutis. 


Por qué HINDS 
s superior! — 


ndi es la crema original de 
el y almendras. Siendo lí- 
ida, en lugar de cubrir la su- 
srficie del cutis, penetra y POr 
o su acción es más rápida y 
ñcaz. Además de prestar ado- 
¿ble tersura, protege el cutis 


del tiempo y la in- 
temperie. Exija 
Hinds. Rechace 
las imitaciones. 


Tan buena para el 
rostro como para las 
manos y el cuerpo. 


se 


El método 
Ideal de 
Belleza 


Cada mañana, después dé la: asílo protege contra la intem- 
varse el rostro — y antes deem- ferie. Use Hinds varias veces vizando su cutis. A la mañana 
polvarse, pásese suavemente 
un poco de Crema de miel y 
almendras Hinds por el rostro 


bia salvado milagrosamente la vida, 
porque la bala que le había derriba- 
do había chocado con un ejemplar 
de “Kim”, que llevaba en el bolsillo 
del pecho de la chaquetilla. El pro- 
yectil había penetrado 400 de las 450 


* páginas del libro antes de desviarse, 


de forma tal que Hamonnea: sólo tu- 


“ yo una herida superficial en el hom- 


bro, en vez de un balazo mortal en 
el corazón. 

Hamonneau, a guien se concedió la 
Cruz de Guerra por su valor bajo el 


“ fuego enemigo, quedó lleno de agra- 


decimiento por el libro gue había sal- 
vado su vida, y, junto con la meda- 
Ma, lo envió inmediatamente a Ki. 
pling, residente =ntonces en Gran 
Bretaña. 

Esto sucedió muy poco tiempo des- 
pués de perderse en la guerra el úni- 
co hijo de Kipling, v el escritor dirl- 
vió a Hamonneau una sentida carta 
de agradecimiento. en la que le de- 
claraba que la meda!'ls. de la Cruz do 
Guerra ocupaba un lurar de honor en 
la chimenea, junto a la espada de su 


reo! de miel dy 
CREMA nena. 


blancura a sus manos. Y 


lit so de 
Vamo 


al día para suavizar y dar más 


acostarse, vuelva a usar Hinds 


HINDS 


que durante la noche irá sua- 


siguiente notará usted los bené- 
ficos resultados. Hinds suavi- 
za, aclara y da lozanía al cutis. 


al 


hijo, y que había decidido encuadernar nuevamente 
el libro en cuero, con vivos de amianto, para obsequilar- 
lo al hijo de Hamonneau, en caso que llegara a ser 
padre. 
Con el tiempo Hamonneau llegó efectivamente a 
ser padre, y el libro y la medalla fueron obsequlados 
a su hijo Jean, por Kipling, hace siete años, es decir 
el día en que nació el niño, en París, junto con 
carta personal para Jean y un manuscrito con autó- 
grafo del poema “1f”. El niño fué bautizado con aque! 
nombre, por pedido expreso de Kipling, que escribió 
en una de sus cartas: “Mi hijo se llamaba John, de 
modo que el suyo debe ser Jean”. b 

Al terminar la guerra, Kipling invitó a su corres- 
ponsal a visitarle en su hogar de Burwash, Essex, y la 
relación a distancia se convirtió en una profunda 
amistad, a pesar de que Kipling era decididamente 
opuesto a los contactos sociales de toda indole, después 
de la muerte de su hijo. Hamonneau declaró que Ki. 
pling vivía entonces muy modestamente y que aborre. 
cía toda suerte de pretensiones. Era de temperamen- 
to muy nervioso y poseía algunas idiosincrasias raras. 

“Una de sus particularidades —ha dicho Hamon- 
neau— era que fumaba incesantemente en pipa y usa- 
ba en ella una clase especial de tabaco negro, de ese 
tabaco-sucio, horrible, el peor del mundo, que daba el 
gobierno francés a los soldados durante la guerra. Una 
vez encontré un ratón muerto en un paquete mío. 

“Kivling viajaba a Francia todos los años y siem- 
pre conseguía su provisión de tabaco de los soldados 
u obreros. No lo podria comprar en ninguna tienda 
ordinaria: ¡era tan atroz!” : 

Cuando Hamonneau vió por primera vez a Kipling, 
éste sólo podía hablar de la guerra, y parecía meditar 
constantemente en la pérdida de su hijo. Estaba ato- 
nito, sin embargo, porque el Kaiser había pedido una 
búsqueda especial de su hijo, tal como habían hecho 
los gobiernos aliados. No podía creer que su fama fue- 
ra tan grande como para abatir cualquier especie de 
consideraciones internacionales. 

Reconocida es su modestia personal, que parecía 
incapacitarle para comprender cuán ampliament: se 
había llegado a conocer a él y a sus obras. Hamonnea 
ha relatado un incidente típico de esta característica 
de Kipling. 

“Yo había actuado durante cinco años en la Legión 
Extranjera de Francia y había vivido casi siempre en 
Argel —ha narrado Hamoneau—. Kipling me dijo una 
vez que tenía el propósito de visitar a Argel, pues pen- 
saba escribir un libro sobre la Legión. Me preguntó 
si podía darle cartas de presentación para algunos de 
los oficiales. No imaginar que se le conocería 


en Argel. Se le acordó, como es natural, una gran re. : 


cepción cuando fué a Argel, algunos años después de 
la guerra, pero sufrió entonces un fuerte resfrío y ja- 
más escribió el libro que pensaba”. 

Varias de las cartas de la colección de Hamonneau 
fueron escritas por Kipling durante su permanencia en 
Argel. En una de ellas elogia calurosamente el régi- 
men francés en las colonias extranjeras, y agrega: “Pou- 
drían hacernos aprender grandes cosas, en muchos 
sentidos. a los británicos.” E 

En sus cartas, Kipling hablaba con fervor de la ne- 
cesidad de una alianza entre Gran Bretaña y Francia 
que debía ser duradera si quería mantener la civiliza- 
ción occidental. Consideraba esa alianza de impor- 
tancia enorme y urgente. “Francia y Gran Bretaña 
deben ser aliadas. Nada debe impedirlo jamás”, es- 
cribió una vez, y subrayó las palabras. 

Hamonneau visitó a Kipling cinco veces en Giran 
Bretaña, y una vez, cuando estaba en París, el autor 
escribió a Hamonneau para pedirle que lo alojara en su 
departamento parisiense. Kipling fué huésped de Ha- 
monneau, en aquella ocasión, durante varios días, y 
continuó escribiendo a su amigo francés hasta poco: 


antes de morir. 
WILLIAM WILLS DAVIES 
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IRQUAZAÍN 


pOr EDGAR EA BURROUGHS  CAUTIVA 


A UNA SEÑAL DE KON-GAH, LAS FIERAS ATRO 3 
RON FURIOSAMENTE . PELLA 


BRAZOS PELUDOS ¿EST ¿ERUE: 
o co AMN eN p 


OCULTOS ENTRE EL FOLLAGE LOS 
MONOS ESPERARON UNA OPORTU- 
HIDAD FAVORABLE PARA ATACAR A 
LA BANDA DE GORRFY 


EEN EA 


GORREY ORREY PRETENDA A, IMPONER RESISTENCIA,PERO EN ESO KON-GAH DI- EJ) 
A | VISO A GLORIA “AÉLLA “OY * : e SE PRORLESTO, CAFTUI Da 


ERAN VENCIDOS EL NUMERO. 
GRITO EXCITADISIMO - 
ATRAPENLA VIVA? 


UTC JUGUETES - JUGUETES - - JUGUETES | 


IS 
| 20 Ny HE Después de haber visto precios, visite la gran Juguetería 
| 


““LOS REYES MAGOS”” 
Y VERA LA GRAN DIFERENCIA. Toda clase de juguetes a todo precio. 
JUGUETES 
| 18 DE JULIO 922 


DIAZ MARIN Y CIA. — 18 DE JULIO 922 entre Convención y R. Branco 


La 


[> | | ENTRETANTO. TARZAN ACCEDIO A ENCABEZAR LA PER- 
O AOGLATE, LA Fut DE 80 GORREY A EXPENSAS CA espesura DELLA Nros BEIATEANO EN cu DE GORREY, PERO FLINT OPUSO INCONVE - 


EL HOMBRE MONO SÉ ENCOGIO DE Ñ 


LY 


PERO LA POBRE GLORIA, ABANDONADA POR GORREY, 
“USTED TIÉNE QUE AYUDARNOS?” ROGO ERA TIVA D 
«USTED, TIENE, QUE AYUDARNOS ROGS. LORA: CAUTIVA DE LOS MONOS SALVAJES. 
VAR A GLORIA DEL PODER DE ESE BRUTO 
ORREY2”_ SS 
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JUEGO DE BAÑO, JUEGO DE TOALLAS TOALLA DE MÁCRA- TOALLA ' DE GRANI- 


JuEco..DE Te, PAN- [surco DE TE, EN: DE 4 PIEZAS,COM- DE BAÑO, MUY AB- ME DE HILO, VAI- TE DE HILO CON 
, TA: PUESTO DE: SORVENTE, — COM- NILLADA FLECOS 
MAÑO 135x 135, CON 150x430, CON 4 TOALLA DE BAÑO PUESTO DE: _ 34 FO ¿160 
/ DOC DE 9% A DOC. DE Q TOALLAS DE MANO 1 SABANA DE BAÑO o 3 
SERVILLETAS ly 4 1 ALFOMBRA 2 TOALLAS CHICAS “== 
? 12 SO ? 900 ¡AS 
o a os 


MANTEL DG TE, A 
FANTASIA, HILO Y RON 


COLCHA ve BROCATO 
DE SEDA, PARA Q 
PLAZAS, VARIEDAD 


JUBII AB 


MANTEL ve GOMA MT TT 
FANTASIA SUPER oras BILBIBBIno 


JUEGO DE CAMA, BORDA- JUEGO DE CAMA, BOR- 
DO, DE 2 PLAZAS, COM- DADO, DE 1 PLAZA,COM- 
A DE: 4 SABANA, rd E SABANA- 
LARGA UN 
ye ias D8Ó tulo 280 
O E) 
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CARPETA DE ENCAJE 


y.caua 128 20 


435 x 145 


O DE ENCAJE 
BLANCO, 

TAMAÑO 00 
435 x 195 o] 
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YA === A E E O A A NO 
EN NUESTRAS TRES CASAS 


